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THE HIGHWAY TRAFFIC ACT
(C.C.S.M. c. H60)

Highway Traffic Fees Regulation, amendment

CODE DE LA ROUTE
(c. H60 de la C.P.L.M.)

Règlement modifiant le Règlement sur les

droits relatifs à la circulation routière

Regulation  119/2001
Registered  July 19, 2001

Règlement  119/2001
Date d'enregistrement : le 19 juillet 2001

Manitoba Regulation 424/88 amended

1 The Highway Traffic Fees Regulation,

Manitoba Regulation 424/88, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 424/88

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les droits relatifs à la circulation

routière, R.M. 424/88.

2 Section 29 is replaced with the

following:

2 L'article 29 est remplacé par ce qui

suit :

Dealer permits

29(1) The fee for each year or part year of a
dealer permit is . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $120.

Permis de commerçant

29(1) Le droit exigible pour un permis de
commerçant est de 120 $.

Dealers' number plates

29(2) The fee for a dealer's number plate
is . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $125.

Plaques d'immatriculation de commerçant

29(2) Le droit exigible pour une plaque de
commerçant est de 125 $.

3 Subsection 74(1) of the French version

is amended

(a) in the definition "IRP", by striking out "Le
International" and substituting "L'International";
and

(b) in the definition "territoire membre", by

striking out "du International" and substituting
"de l'International".

3 Le paragraphe 74(1) de la version

française est modifié :

a) dans la définition de « IRP », par

substitution, à « Le International », de

« L'International »;

b) dans la définition de « territoire membre »,

par substitution, à « du International », de « de
l'International ».

4 Section 83 of the French version is

amended by striking out "au IRP" and substituting
"à l'IRP".

4 L'article 83 de la version française

est modifié par substitution, à « au IRP », de

« à l'IRP ».
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The Queen's Printer
for the Province of Manitoba

L'Imprimeur de la Reine
du Manitoba

Coming into force

5 This regulation comes into force on

September 1, 2001.

Entrée en vigueur

5 Le présent règlement entre en vigueur

le 1er septembre 2001.


